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Brief summary of the content
of the workshop

The Digital Literacy Workshop, attended by 65 participants and
delivered in English and French simultaneously had as its main
goal to make participants realize the need for change in the way
websites are used for the completion of tasks assigned by
teachers to students; to be more specific the need to assign the
tasks that are authentic, real and also in their final phase to be
uploaded to sites where others will read and respond to. This is of
great importance because this is the way to motivate them. What
was emphasized is that it may seem surprising to some that we
suggest that learners have to be guided to develop their digital
literacy. Indeed, many of our younger students are described as
‘digital natives’ known for their ability to use new technologies.
However, recent research has shown that this is in fact more a
myth that a reality. Even though digital natives are heavy users of
new technologies, their practices have a very limited scope (mainly
for social exchanges), they thus find it difficult to apply these skills
for learning purposes.

The emphasis of the workshop was to create such lessons that
“would engage and at the same time connect the learner with the
task at hand. Teachers should create and assign tasks that would make
learners feel equal with other web users as they are coconstructing
content on the web as any other users do. This way, allows them to act
with peers.”

We (the participants) were divided into teams and following a template
we designed lessons following the guidelines given by the trainers. I was
extremely satisfied with the outcome because the material produced
could be easily adopted and adapted by teachers in various countries

including mine so as the learning outcomes which have been set to be
achieved.

What did you find particularly
useful?

In some countries the technology is far more advanced than other
countries; still lessons can be designed in such a way that can be




adopted in a way that it would reflect the realities of a specific country
and at the same time the learners to develop the skills needed for the
citizen of the 21 century.

What | found tremendously useful is the contacts | have made with
| have learned more about their
educational context and | have already disseminated to teachers in

educators from all over Europe.

Cyprus some of the practises that educators from other countries

have shared with me.

How will you use what you
learnt / developed in the event
in your professional context?

1.Two seminars have already taken place which have been
attended by coordinators of English of all Lyceum in Cyprus and
the material produced as well as the guidelines of the workshop
have been given.

2. The material has been given to all Russian and German teachers.

3. | am planning seminars to teachers of other languages after
Christmas.

How will you further contribute
to the project?

The outcome of my dissemination will be the design of lessons
based on the practises learnt at the workshop. Those lesson will
be evaluated and sent to the ECML center to be uploaded on the
platform created for this specific workshop.

See | have introduced the philosophy behind the workshop to
coordinators and teachers | will be expecting them to create lessons
based on these ideas.

How do plan to

disseminate the project?

you

- to colleagues

- to a professional
association
- in a professional

journal/website
- inanewspaper
- other

See above.

1. Public information

Short text (about 200 words) for the promotion of the ECML event, the project and the envisaged
publication with a focus on the benefits for target groups. This text should be provided in your

national language(s) to be used for dissemination (on websites, for journals etc.).

OQfua: Buwpatiko epyaotipl oto Graz otnv Avotpiaanod 10-11 OktwpBpiou

To Oépa TOU MO MAVW PBLWUATIKOU CERVOpPiov ATV

n Yndwakn texvoloyia Digital Literacy.

ZUYKEKPLUEVA OKOTIOG TOU £PYaoTNPiOU ATOV O OXESLOOMAG Kat N Siefaywyn HAONUATWY UE ME TN

XPAON KOWVOUPLWV TEXVOAOYLWV £TOL WOTE TA HaOAaTA Vo yivovTol Lo auBeVTIKAKaL PEOALOTLIKA, va

npowOeital n avtovopia Kot o KaOnyntAg AoV va poXwpesel os Kawvouploug poAouG Tou OXL HOVO
Oa mpoodépouv yvwon oto padnti aAld Ba tov unofonBouv otnv kKaAAlEpyela SeflotATwV




OVOLYKOLLWV YLOL TV ETTAYYEARATIKA Kol KOWWVLKA emBiwon Tou otov 21ov awva.

H épeuva €xeL amodeiel OtL 0 padnTig 6V €ival T000 KAAd KatapTiopévos Yndrakd 6cov Bewpeiton
Kot €keivo mou £xeL onuaocia  sival XL pévo va kaAAiepynBei n kavotnta va Stafalel kat vo
KOTAVOEL OAAQL TAUTOXPOVO KPLTIKA VOl QVTLHETWIIL{EL TNV YVWON TIOU TOU TtapEXEL To Stadiktuo. O
PYnodLakdg eyypapatiopos neptAapBAVEL yvwon TwV NPOoBANULATIOUWY TOU padntr aAAd tavtéxpova
TNV WKavOTNTA va avayvwpilel, vo eviomilel , oflOAOYEL , OPYOAVWVEL KOl OMOTEAEGHOTIKA Vol
Snuwoupyel Kot va HeTadEPEL yvwon yla va ovTUETwniler Ofépata R mpoPAnuata. Ta
npoavadepOUEVA Elval amapaitnTa yla KAMoLoV 0 onoiog OEAEL vOL CUMUETEXEL ATTOTEAECATIKA OTNV
Kowwvia tng mAnpodopia kot givar eniong avBpwnivo Sikaiwpa yia ™ Sia Biovu pabnon. To
{ntoUpevo gival va pnopei o moAitng Tou 21 awwva OxL Lovo va XpnoLpomnolei tnyEg Pndlakég allda
eniong va Unopet va tig Snuovpyset .

Tnv opdada anotelovoav 65 CUMUETEXOVTEG Ao 33 SLadopeTikEG XWPEG TG Eupwnng anod Siadopeg
BaOuideg TG eKamideuong: omoO OXEOLAOTEC OVOAUTIKWV — TIPOYYPOUUATWY , KABnyntég o€
TOVETULOTA LA, EMLOEWPNTEG,EKMALSEVUTEG KAONyNTWY, KABnyntég K.A.m. Méoo amd TV YKAMA oUTh
Stadavnke OtL n npdcPacn oc teExVoloyieg o yewypadikd SladopeTikég Xwpeg tng Eupwnng eivor
Stadopetikn Ko OtL eivat SUCKOAO og OAeG va epaprooBOolV HaBApATA HE TNV TILO TEAELOTOLNUEVN
texvoloyia. Ouwg e€ivar Suvatdv va TPOCAPHOOTOUV TO HaOApaTa ME TEXVOAOyia OTIG
TLPOLYHLOTLKOTNTEG TOU KAOE EKTIOLSEVTIKOU OCUGTAHATOG,.

H anokouon KoAWv TTPOKTIKWY ATAV LEYAAN Kot 6N o€ ogpvapla Ta omnoia £xouv Sle§axOei og OAeg
TLG TTOAELG £YLVE N SLAXUON TWV TIPAKTLKWY QLUTWV.




